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Overview

Halacha Highlight

Siman 653 Seif 1:

It is prohibited to smell the Aadas designated for the
mitzvah but technically it is permitted to smell an esrog
designated for the mitzvah but since there is a dispute
whether a beracha is recited altogether one should re-
frain from smelling it.

< There is a dispute whether one recites the beracha
when smelling fruit since it was designated for the
mifzvah and thus is no longer designated to enjoy its
aroma. (M.B. 1)

< One may not even smell it on Shabbos but it is per-
mitted to smell an esrog on Shabbos since it is not
going to be used for the mitzvah. (M.B. 2)

< The restriction is when it is taken to fulfill the mitzvah
but beforehand or afterwards it is permitted to smell
according to all opinions but some maintain that one
should refrain from smelling the esrog for all seven

days. (M.B. 3)
Siman 653 Seif 2:

If one designated it for his /ulav but never lifted it to ful-
fill the mitzvah, it remains permitted for benefit.

< Designation is meaningless. (M.B. 4)
< Those who maintain that a sukkah retains sanctity
from one year to the next would also maintain that a

lulav retains sanctity from one year to the next. (M.B.
5)

Siman 654 Seif 1:

A woman may take a /ulav from her child or husband
and return it to water. It is also permitted to add water
but she may not switch the water. On cho/ hamoed
there is a mifzvah to switch the water so that it should
remain moist and beautiful. The custom is to take a
new aravah each day of cho/ hamoed and bind it to
one’s /ulav and this beautifies the mitzvah.

% Since she may recite a beracha on it, it is not muk-
tzah. (M.B. 1)

< On Shabbos it is prohibited to remove them from the
water and if they were removed they may not be re-
turned to water. (M.B. 3)

< It is proper and correct to store the /lulav and aravah
in water so that it should not dry. (M.B. 4)

< Bikurei Yaakov writes that it should be tied on the
outside with the /ulav but not inserted into the knot,

A woman taking a lulav

Shulchan Aruch Siman 654 Seif 1
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A woman may take a /ulavfrom her son

Shulchan Aruch ¢x 'yo 77591 »o) rules that a woman may
take a /ulav from her son or husband and return it to wa-
ter. It is even permitted for her to add water but she may
not replace the water. Mishnah Berurah (x"po) explains
that it was necessary to emphasize that a woman may
place a lulav back into water to teach that although a
woman is exempt from the mitzvah of lulav, nonetheless, it
is not considered muktzah since she is permitted to recite
the beracha on the lulav. Sha’'ar HaTziyun (87po) notes
that this is true according to our custom that permits wom-
en to recite the beracha on a positive time-bound mitzvah.
However, even according to those who do not permit a
woman to recite a beracha on a positive time-bound mitz-
vah it is not muktzah since it has the status of a utensil for
men. Regarding the beracha of shehechiyanu, Rabbeinu
Manoach (01 259 5 7179) ruled that even women who
do not recite the beracha on lulav may nevertheless, recite
shehechiyanu. However, many Poskim maintain that the
enactment to recite shehechiyanu on a mitzvah is always
in conjunction with another beracha, generally the
beracha on the mitzvah, and thus those who do not recite
the beracha on the mitzvah do not recite shehechiyanu.

Bikurei Yaakov (n7po 1371 »0) writes that on the first day
of Sukkos a woman should only use her husband’s /ulav
to fulfill the mitzvah. His reasoning is based on the Aa-
lachic principle that states that what a woman acquires
belongs to her husband (n5ya mp nux nmpw nn) and thus
if she uses someone else’s /ulav it will actually belong to
her husband and she will not fulfill the mitzvah since it is
not “hers” — oob—unless the owner specifies that he is
giving to the woman on condition that her husband does
not become the owner. It is also noteworthy that there are
authorities who maintain that kabbalistically a woman
should not shake the /u/lav back forth in the six directions
and instead after she recites the beracha she shakes it
gen’rly (" MIX MIVN YPOI).

therefore, one should untie it and then retie it. This is
allowed during cho/ hamoed but not on Yom Tov
since it is prohibited to tie knots. (M.B. 5)




